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 ِ
عُوذُ بِالّلَ

َ
یْطَانِ  مِنَ  أ

َ
جِیم  الشّ  الرَّ

 از سوره روم  36آیه 

ذَقْنَا وَإِذَا
َ
اس   أ ئَة   تُصِبْهُمْ  وَإِنْ  بِهَا  فَرِحُوا رَحْمَة   الن َ ي ِ مَتْ  بِمَا س  يْدِيهِمْ  قَد َ

َ
 ﴾۳۶﴿ يَقْنَطُونَ  هُمْ  إِذَا أ

   36 هآی ترجمه

گر   و   شاااااوىا   م   خوشااااا ان   آن  با   چشااااانى    م  مردم  با   را  خود مهربانى   کا   زمانى   و   پیش  کا   آىچا   خانرر   با   آىهان  با   ا
گهنن برس    ب ى  اى  فرستنده  ﴾۳۶﴿ گردى . م   مأیوس آىهن ىن

 (  خدا رحمت از  یأس)  36 آیه  از  برداشت

گر  کدا  و با اىا  ار چا  با  او م  رسااااا  از  انىا  خا ا اسااااا . ا گوىا  افرا  و دارر  خوددارى  سااااانیاا ای  ا  بانرا  از ار 
ک  ب   گر ب ى ب  او رساا   ب اى   خنرر ب یهنیی اساا  ک  مهربنى  از  نى  خ ا ب  او رساا   ام  وار و خوشاا ن  شااود  ا

کرده اسا  وی  از رمت  خ ا مأیوس ىشاود و به   خوشا ن  بنشا  ک  خ اى د نی  ب  ایی وسا ه  ب یهنى او را   ران 
 .م  کد 

 از سوره روم   38 – 37آیات 

 ِ  ف
يَقْدِرُ إِن َ اءُ وَ زْقَ لِمَنْ يَش  ِ هَ يَبْسُطُ الر  ن َ الل َ

َ
وْا أ وَلَمْ يَرَ

َ
بىَ    ﴾۳۷﴿ي ذَلِك  لَآيَاتٍ لِقَوْمٍ يُؤْمِنُونَ  أ فَآتِ ذَا الْقُرْ

ولَئِك  هُمُ الْمُفْلِحُونَ حَق َ 
ُ
هِ وَأ يدُونَ وَجْهَ الل َ ذِينَ يُرِ بِيلِ ذَلِك  خَيْر  لِل َ  ﴾ ۳۸﴿هُ وَالْمِسْكِينَ وَابْنَ الس  

   38 – 37ت ترجمه آیا

کدا   خد ان در   کا  بعوااا  ددا  م   کا  بعوااا  وسااااا ا  م  داا  و براى ار  کا  خد ان خا ا روزى را براى ار  آران ىا را ه اىا  
ک  ارتنن ب نورى .   ﴾ ۳۷﴿آن ىشنى  انئ  اس  براى مردم  

ک  ررااانر  خ ا را م  ره د   بهتر اسااا  و اردهن  پس مقّ خورشااانوى  و منااا  ی و در راه منى ه را ب ه. آن براى کنااانى  
 ﴾ ۳۸﴿انتد  ک  رستگنرى . 

 (  وسعت رزق)   38 – 37داشت از آیات بر

کان   ک  خ اى د نی  روزى اات دیوى و کناانى  را ک  دوساا  م  دارد زرند م  کد  و ب  خ ر  ساانیا ای  ا  بنر  ب اى  
 .ب  آىهن عدنر  م  کد . ایی ىشنى  یدف خ ا اس  براى مردم بن ارتنن

گر م  خ واا  ب  کتنلات و رسااتگنرى ساانیا ای  ا  بنر  میوخ خورشاانوى ان و درمنى گنن و در راه منى گنن را بزردازد  ا
 .و ملاخنت بن خ ا برس 
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 از سوره روم  42 – 41ت آیا 

ادُ   ظَهَرَ  ِ   فيِ  الْفَس  بَتْ   بِمَا   وَالْبَحْرِ   الْبَر  س  يْدِي  ك 
َ
اسِ   أ هُمْ   عَمِلُوا  ال َذِي  بَعْض    لِيُذِيقَهُمْ   الن َ  ﴾ ۴۱﴿  يَرْجِعُونَ   لَعَل َ

وا قُلْ  وا الْأَرْضِ  فيِ سِيرُ يْفَ   فَانْظُرُ انَ  ك  انَ  قَبْلُ  مِنْ  ال َذِينَ  عَاقِبَةُ  ك  كْثَرُهُمْ  ك 
َ
 ﴾۴۲﴿ مُشْرِكِينَ  أ

   42 – 41ترجمه آیات 

آىهن خ ا بچشاانى  ب  اا  از آىچ  را ک  عتت  در دررن و خشاا   ب  خنرر آىچ  مردم کردى  فنااند  نار شاا   براى آى   ب   
 ﴾ ۴۱﴿کرده اى . شنر  آىهن ب  رر  مقّ برگردى . 

ک ر آىهن  ک  خ ن بوده اى   چگوى  بوده اسااااا   ا کد  . پس بن دخّ  ب  د   عنخ   کنااااانى  را  بگو: در زم ی سااااا ر و ساااااار 
 ﴾ ۴۲﴿مشرک بوده اى . 

 ( ؟ع؟ زمان امامظهور   ) 42 – 41آیات   برداشت از 

گر دى ن فنساا  شااود امنم زمنىش زوددر م   ؟ارواح؟ ساانیا ای  ا  بنر  براى  هور م اارت بی   ا   ک  ا دعن کد  و ف ر ى د  
کددا  و  ه  و  ور از ىانم ا  خا ردتدا ان د گر مردم آماندگ  ب شاااااترى براى پاویرا عا   و داد پیا ا  ر زم ی و  آرا   به ا  ا

 .دررن زرند شود امنم عصر اروامدن ف اه براى ىجنت منت  ا ی زوددر  هور م  کد 
ساانیا ای  ا  بنر  در روى زم ی ساا ر و سااار کد  دن عنخ   کناانى  ک  خ ن بوده و ب شااترشاانن مشاارک بوده اى  را ب  د  

 .چ  ش ه اس 

 از سوره روم  45 – 44آیات 

يَمْهَدُونَ   فَلِأَنْفُسِهِمْ  ا  الِح  ص  عَمِلَ  وَمَنْ  كُفْرُهُ  فَعَلَيْهِ  فَرَ  ك  وَعَمِلُوا    ﴾ ۴۴﴿مَنْ  آمَنُوا  ال َذِينَ  لِيَجْزِيَ 
ينَ  هُ لَا يُحِب ُ الْكَافِرِ الِحَاتِ مِنْ فَضْلِهِ إِن َ  ﴾۴۵﴿الص  

 45 – 44ترجمه آیات  

کنفر شااود  کارا ب  راارر خودا خواا  بود و کناا  ک  عتت لاانید کد   پس ب  ىاد خودشاانن آن را آمنده  کناا  ک  
 ﴾ ۴۴﴿سنخت  اى . 

کرده اى   خ ا از ف اااات خودا ب  آ ک  ارتنن آورده اى  و اعتن  شاااانرناااات   کناااانى   ىهن  زا ب ا . متتن خ ا براى آى   
 ﴾ ۴۵﴿کنفران را دوس  ىت  دارد. 

 ( سپاس خدا)  45 – 44برداشت از آیات 

کانر و ىنساازنساانن را  کار و ىنساازنساا  داشاات  بنشاا  زیرا ب  راارر خود او خواا  بود و خ اى د نی   ساانیا ای  ا  ى نر  
 .دوس  ىت  دارد
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 از سوره روم  53 – 52آیات 

ك  لَا تُسْمِعُ الْمَوْتىَ وَلَا تُسْمِعُ  ينَ    فَإِن َ وْا مُدْبِرِ عَاءَ إِذَا وَل َ م َ الد ُ لَالَتِهِمْ   ﴾۵۲﴿الص ُ نْتَ بِهَادِ الْعُمْيِ عَنْ ض 
َ
وَمَا أ

ا مَنْ يُؤْمِنُ بِآيَاتِنَا فَهُمْ مُسْلِمُونَ   ﴾ ۵۳﴿إِنْ تُسْمِعُ إِل َ

  53 – 52ه آیات ترجم

کران پشا  م  کدد   پس متتن دو ىت  دواى  ب  مرده ان لا ائ  را بشادواى  و اتچد ی ىت  دواى  خواى ى  را وخت  ک  
 ﴾ ۵۲﴿و م  روى   بشدواى . 

ک  ارتنن ب  آرنت من و دو ا کد . دو سااااعد  را  ز ب  کناااا   گتراا شاااانن ا ار   کوران را از  یی چد ی ى ناااات  ک  بتواى  
 ﴾ ۵۳﴿آورده پس آىهن منهتنىنىد   ىت  دواى  بشدواى . 

 ( غفلت از حقایق)  53 – 52برداشت از آیات  

 .سنیا ای  ا  بنر  ب وش  غاهت  از مینیق ى اشت  بنش  والا مت ی اس  رومش بت رد و درگر خنبت ا ار  ى نش 

 از سوره روم  59 – 58آیات 

فَرُ  اسِ فيِ هَذَا الْقُرْآنِ مِنْ كُل ِ مَثَلٍ وَلَئِنْ جِئْتَهُمْ بِآيَةٍ لَيَقُولَن َ ال َذِينَ ك  بْنَا لِلن َ رَ ا  وَلَقَدْ ض  نْتُمْ إِل َ
َ
وا إِنْ أ

هُ عَلَى قُلُوبِ ال َذِينَ لَا يَعْلَمُونَ  ﴾۵۸﴿طِلُونَ مُبْ  ذَلِك  يَطْبَعُ الل َ  ﴾ ۵۹﴿ك 

  59 – 58ترجمه آیات  

کانفرىا   م    کا   کنااااانى   گر براى آىهان آرا  اى ب انورى  متتان  و خد ان مان براى مردم در ایی خرآن از ارگوىا  م ه  زده ار  و ا
 ﴾ ۵۸﴿گورد : شتن  ز اات بنرت چ زى ى نت  . 

ک  ىت  داىد   مُهر م  زى . ایی چد ی خ ا بر دیه  ﴾ ۵۹﴿نى کننى  

 (  مثلهای قرآن ) 59 – 58برداشت از آیات 

گر ایی  کا  خرآن م ههانیی براى او زده اسااااا  و بان آىهان یجان ا  ى دا  و از آىهان پدا  بگ رد. زیرا ا سااااانیاا ای  ا  بانرا  با اىا  
  .نده ىت  کد چد ی ى نش   دررچ  خه ش ب  سوى مینیق بنت  م  شود و از عهوم ایه  استا

 از سوره روم  60آیه 

ك  ال َذِينَ لَا يُوقِنُونَ  ن َ هِ حَق   وَلَا يَسْتَخِف َ  ﴾۶۰﴿فَاصْبِرْ إِن َ وَعْدَ الل َ

   60ترجمه آیه 

ک  ری ی ى ارى   دو را س ا ى دد .   ﴾ ۶۰﴿پس ل ر کی. متتن وع ه خ ا مقّ اس  و کننى  
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 ( صبر )  60برداشت از آیه 

گرف  از پن سانیا ای  ا  بنر  براى رسا  ن ب  وع ه انى ایه  لا ور  کانر خرار  گر مورد مناعره و سا     و بردبنر بنشا  و ا
 .در ى نر 

 از سوره لقمان  9 – 1آیات  

حِيمِ  حْمَنِ الر َ هِ الر َ  بِسْمِ الل َ

الْحَكِيمِ    ﴾۱﴿الم   الْكِتَابِ  آيَاتُ  لِلْمُحْسِنِينَ    ﴾۲﴿تِلْك   وَرَحْمَة   ى  لَاةَ    ﴾۳﴿هُد  الص   يُقِيمُونَ  ال َذِينَ 
يُوقِنُونَ   هُمْ  بِالْآخِرَةِ  وَهُمْ  اةَ  ك  الز َ يُؤْتُونَ  الْمُفْلِحُونَ    ﴾۴﴿وَ هُمُ  ولَئِك  

ُ
وَأ هِمْ  ب ِ رَ مِنْ  ى  عَلَى هُد  ولَئِك  

ُ
أ

ولَئِ   ﴾۵﴿
ُ
ا أ و  خِذَهَا هُزُ يَت َ هِ بِغَيْرِ عِلْمٍ وَ بِيلِ الل َ اسِ مَنْ يَشْتَرِي لَهْوَ الْحَدِيثِ لِيُضِل َ عَنْ س  ك  لَهُمْ  وَمِنَ الن َ

مُهِين    رْهُ   ﴾۶﴿عَذَاب   ِ فَبَش  ا  وَقْر  ذُنَيْهِ 
ُ
أ فيِ  ن َ 

َ
أ يَسْمَعْهَا ك  لَمْ  نْ 

َ
أ ا ك  مُسْتَكْبِر  وَل َى  آيَاتُنَا  عَلَيْهِ  تُتْلَى  وَإِذَا 

لِيمٍ 
َ
عِيمِ   ﴾۷﴿بِعَذَابٍ أ اتُ الن َ الِحَاتِ لَهُمْ جَن َ ا   ﴾۸﴿إِن َ ال َذِينَ آمَنُوا وَعَمِلُوا الص   هِ حَق   خَالِدِينَ فِيهَا وَعْدَ الل َ

يزُ الْحَكِيمُ   ﴾۹﴿وَهُوَ الْعَزِ

   9 – 1ترجمه آیات  

 « نب  ىنم خ اوى  بعشد ه مهربن» 
 ﴾ ۱﴿ای   

کتنب پر از م ت  اس .   ﴾ ۲﴿ایی آرنت 
 ﴾ ۳﴿ا ار  و رمت  براى ى  وکنران اس . 

 ﴾ ۴﴿ت را م  داد  و آىهن ب  آخرت ری ی دارى . کننى  ک  ىتنز را برپن م  دارى  و زکن
 ﴾ ۵﴿آىهن از  نى  پروردگنرشنن بر ا ار  اى  و آىهن اتنن رستگنراىد . 

عه  گتراه و ب    از مردم کننى  انتد  ک  اخ نر و مدنی  ب هوده اى را م  خرى   براى آى   مردم را از راه خ ا ب ون 
ک  براى آىهن عواب خوارکدد ه اى خواا  بود.  گرواد    ﴾ ۶﴿کدد  و راه خ ا را ب  منعره بگ رى . ایی 

ک گوشاهنرش و زمنى   کد   م ت آى   آرنت من را ىشاد  ه اسا . م ت آى      آرنت من بر او دلاوت م  شاود  بن د ّ ر پشا  م  
ک  مژده ب ه.   ﴾ ۷﴿سدگ ی اس . پس او را ب  عواب دردىن

ک  ارتنن آوردى  و عتت شنرنت  اىجنم دادى   بهشتهنى پر ى ت  من  آىهن خواا  بود. خد ن کنن  ﴾ ۸﴿ى  
 ﴾ ۹﴿آىهن در آن بهشتهن ات ش  م  منىد . وع ه خ ا مقّ اس . و او عزیز م  ت  اس . 

 (  پندهایی از آیات اول سوره لقمان)  9 – 1برداشت از آیات  

 :سنیا ای  ا  بنر  از آرنت او  سوره ییتنن ایی استانده ان را ب د 
ک  آرنت خرآن پر از م ت  اس  – ۱  .ب اى  
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گر ى  وکنر و لایق بنش   خرآن براى او ا ار  و رمت  اس  – ۲  .ا
کد  – ۳ ک  ع ندت فردى اس   او  وخ  بن دو   اخنم    .ىتنز را 
ک  ع ندت ا تتنع  اس   ب  موخد ب ا  – ۴  .زکنت را 
 .بن ف ر کردن در آرنت ایه  ب  روز خ نم  اعتیند خوى داشت  بنش  – ۵
کنمت را از  نى  پروردگنر ب اى  و دررنف  کد  دن رستگنر بنش  – ۶  .ا ار  
ک  از  – ۷ کد   کدد ه اى کوشاش  ک  از راه خ ا او را مد ر  م  کد   دورى ىتنر  دن م ندا ب  عواب خوار  مدنی  ب هوده 

 .از  نى  پروردگنرا م تلا گردد
گوشااشاانن در مینبت آرنت ایه   – ۸ کتنب ایه  را بن خ ااوخ و خشااوخ اسااتتنو ىتنر  و  ز  آىهنیی ک   کوشااش کد  آرنت 

 .سدگ ی اس  واخد ىشود
 .لنید داشت  بنش  دن ب  بهش  پر ى ت  وارد شود و در آن  نور ان بتنى  ارتنن و عتت – ۹
ک  وع ه انى ایه  ات  اا مق و می ی  اس  و خ اى د نی  م    اس  – ۱۰  .بنر  ب اى  
 

 

 


